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1. iEUoHic

FEREEEMIRIC RV TIE, FiEEEE (MF) . ERESEICNAZ T, KVBEEERARKMT D
D& LT, FEEM ST (Lexical Conceptual Structure, LA LCS) L4 OEMRFEME (72 &
Z X, [Eabstract], [=bounded], [ = gradable]) 72 X735, ki~ e rEHI RIS E L 5 2 D351
WmELT, DIMCHWONTELR, SBEECHEERIZBWTH, 20 OFRFEFRITIEST
WHEHEREAEZR-THOTH DL, ¥, Fi-/0i8ESR (lexeme) ZEY M7 BEATIIOHE
BB, BESRERNZOMEASIE L THAELE LS > TLWnTHAH, ITHE, &
DFEEEWBRE LT, FIEICEB SN TWAONR, 74 Y TiEETH D, LAlIiEH#HD
PEIEIC D D AU R ERE LR RSN Tn oo X o e TRy Eikn, 74
THEEWVWIRTERban/-Z Lok - T, BENmPIE#RE L TEDRERSTERD
TEBHALNCRHSTEREDTHD, AT, SBEEMICBWT, BRBELs 4V 7
ERRZ L TV EENZOWTERE L, 2D OFFEEMRESIL. FEOBESCEMMmNICE
BIRE|ZRI-THEOTHDLN, FUCMA T, SBERRROBEHSEICEDERE LT
VERHOTHY K7 AU 7HEERR, SBREHAOREIZB N TE 2 TR L7220 E
RTHLHZ LEIRT,

2. JAEIE L LCSIZ L » TRtk SN 2 REEEGHRANC 1T 2 BB RIER O &S

FEIPRUR R 2 SRR 4 5103, BRA B REIERSLETH D, E9 . ERHMIIICE LT,
NS 2 TR & R S A D URAERE W T OFIRERIEITEZE R ER TH Y . Lieber (2010) TIX
(DD & D RFBAR L SN TV D, FHasZRGERmERE LT, HEELEZETH Y | FriZEH
RSB DEETZAIZ DUV T, 1980 FRICIE, HEMEN EDO L Y ICEE SN L a itk T 5
ZETHEREMBNEZRET 20BN EBESNT, 72L& 21X, Q)P £ H1Z Williams (1981)
W RIE, -able BEREAT NI FTAR DR Z NIRIZZARE L, {0 Y {2 Theme (Th) & 44 EAL
9% (externalize=E) #f{EL L TIRZA LN D & STz,

(1) a. Rule for -ness: -ness attaches to adjectives ‘X’ and produces noun meaning ‘the quality
of ‘X’
b. Rule for un-: un- attaches to adjectives meaning ‘X’ and produces_adjectives meaning

Y AR, 2020 FEREAF SR EABY & TRIFSE (B) (1TH0234)) DOBhAL A 51T - AF9EA%,
BoO—EThbD,



‘not X’; un- attaches to verbs meaning ‘X’ and produces verbs meaning
‘reverse the action X’.
(Lieber 2010:35 FHUITEHIZ L D)
(2) a. E (Th): read (A, Th) — readable (A, Th)
b. E (X) : erase the underline on the external argument, if there is one, and underline X.

(Williams 1981: 92-93)

I THBRREARS RO, QTHWLATWS TTEES | ICEERKRE DOIERNE
FNTNBZETHA, T70bb, Qa)yd X5 AN T, M ERERGERERD

BT BEOBHRFERLFIA SN TS LS 25, BWREET, 50 EmkiEiE, 4
7pioh LCS MEMB Lo TV ARG TH D05, (a)DHAOE A S OB Iz I X R R E)
FOLCS #BME D Z LN RAIKRIZE WD Z L2 D, 1272, -able HERATMANZ BT
1%, EEEEOBMEEICHTZD Theme Y, SMHE L TZITHEND E VI ANEETH
D, ZORE—RILTDHZEMARETHHDT, Qa)D LD R IRIC—TFEOXIEERH D =

ERRREWR D, L L, Bl B R 2 ESEEAHACETIZ, A7y b ET U b
Ty FTEDLICERNEDL LN EREREFERTH Y, £/o BHOSRMPEEEFE O &
ﬁﬁ@%%$T’ioTﬁmémé EBEL D, £, BEAOERINC L - TH
TR BNE AT A A, S TIT—IMELEIE A A 2 LN TERVEREHAIL 2V, b
RPNl E LT, over-BEEATMBLANZ DWW TR TR 5,

(3) a. flow over the banks / overflow the banks
b. sleep exceeding the fixed time / oversleep the fixed time
¢. shoot the gun over the target / overshoot the target (*overshoot the gun)
d. draw money from the account / overdraw one’s account (*overdraw the money)
e. simplify the rule / oversimplify the rule

f. drink too much alcohol / overdrink oneself (7 2005)

EFEANZ AT & N B HEEEERE over-lZ DWW TIL, Ba)3b)D & 512, EENEHEFEOEA, fthEh
g%:mwtéﬁ5ﬁ§(%}6m:ﬁéif>m FARDMUENGE O A L B MU EE A 720D T,
FRERERAIRICES W TR Z D2 N TEL b LTI, 7 b7y baMh@Ehzcs
HEWSZ LR, 12720, Bo)-GNE LS RS E, BHRFEOEIGHEMEIZES N T, —
BTV ER3D0 5, (3e)3d)id, over-BMfIMENADZ Lk, EEERT5HM
FEABINTE 22, RO VICERPHIENZ N L THET 47 % BRIRE L L TEIR
THOMEFEICDZ L ERL TS, WolE ), Be)Tid, BIRFMICE S T2 EEN R,
@GN T, FIRIAFE HREIC & 2BEHDIRESN TN D, 2O X 5 ICEEKBFIC K- T,
SRR VECBIRB VI RIS TREN B TR VERRIL, BiEEC L > Tk T 52



LIIREETH D, Ll BEoEMEEICESAEH T TELZUL QIInRT o7, —A
BRICRRDEFR A5 2 TWD LR ZD over-Il b BERH D Z Enbh-TL 5,
HA(2005: 82)Tlk, ZO LD B EE & D2 D700, over-HEFEHMOBBI A LLTF O X
T LCS ZHWTRIRT HZ & 2 RE LT,

(4) a. V: [...[[x] GO [pat-.-[place- . P[y]]]]] —
[v over-V] : [...[[X] GO [path TO [placc OVER [y]]]]]
b. V: [...[BECOME [[y] BE [piace P [Y]]]]] —
[v over-V] : [...[BECOME [[y] BE [pace OVER [y]]1]]

TR b, over-EFHINIL, 4a)D K HIZ, BEZRTEGEIZ O, HDWIE, @b)D L
IR LA B ETD2BEICHE, AFICE 22883, LCS NORBRIREA R T

(T7mph, BRIZHET D Place) (AR OEMRZ £ § OVER ZAFAT SR L L T—iix
fbTExDL 0O THD, ZOHANSES T, overflow, overshoot, oversimplify ® LCS % iC
T2 L. FNFSEH)GE)D X H D,

(5)a. xoverflowy: [[x] GO [pah TO [place OVER [y]]]]
b. xovershooty: [[x] CAUSE [[ARROW] GO [pa TO [place OVER [y]]]]]
c. xoversimplify y : [[x] CAUSE [BECOME [[y] BEident [place OVER [SIMPLE]]]]]

RARD B E 2510 overflow X° overshoot D X 9 72356813, #ERREL F SICHFE S %
L., over-OfFMIZ L > TRENTHWDHDNE, FOEREBATMAETRETHLTH
%, EEEFIZBWTCIE, HEAERTIEL, AIEFANLE TH o7 b D23, OVER A S
Nz Z il k- CRIEFAERITEREL EENRR) S, FRyIZEMEE L TEREND
XD, WolE D oversimplify DXL, BESNREENEZSETL2BFOES L.
owm@Jc&ukmmkHLuﬁ_ﬁkémxw%m\%E IRE SRR RE 2 R T ((5¢)
T SIMPLE) BEZHNTEY, Lo T, TORENEAR THDL Z LERL, BIRFE

IEMOREL BV, oL oIz, ERoERAE KRE SEE T HIRAEIC DV TR,
LCS # flvwieitihix, BN EFEOMEAHAT260E LTHTH D,

L. ERED L D72 LCS T K B over-#2FET MO 38T Crd, 1 S50k L%ﬂfb\iﬁb‘ﬁﬁ
SN D, L, (So)d XD IREEE (L EEE T HHEE HMéné N P /N ENE
MO H LB TRITNER G2V E NI Z L ThD, 7oL 2, R Z‘{ﬂ:%}].ﬂf%
(6)D X D IZEMEMDBE SNARWEREZBE T 2EIZT. over-Z2fTM$ 5 Z L3 TE R
Ve

(6) a. She has {realized / ??over-realized} a long-term dream.



b. They {vacated / *over-vacated the house}.

c. This winter the water pipe {froze / *over-froze} frequently.

over-DNBFI A RTHEEFETHDL Z M0, 202 & ITEBRANIIEME T E 553, BT IE
ANCBED D RRMIR & LTREBRT 2 00, £ 2 fiH T3, AR OBRPEEIZ W T,

Kennedy (1999). Kennedy and McNally (2005)(21%3E & D R — A2 BI B HFZEIC L 0

FHFELZL DI ERHLMNIR>TETND, LnL, BEOBKREEE LT (X r—1) %
ED X INTALB DT L0200 T, BRFEZR AT STV, 72 & 210X, oversimplify
(BT, over-E2EEMTIRAI CER XN A DT, EEINIHERINELET B SO
BT D03, overeat, overwork X overload 70 E1ZEBWTIX, BiFAO LCS PUZTEEFNIZ %
IR DX MRBERIBESNTEL T BEEOHIKIL. B2 TBRHOR S, F
OB KPPEETE DL LI Lo TSN THDHDTHD, A7 —/VHEimZEN
TH IEEREL U TRy — UDERIE I35 00E, SRR AR D & ZARKE VD

Tho>T' FL open TRIND BT D ] RETH->TH, EFRNEIC DN TORGR
. RT7REBEDW TR DS &> T, BFEMEOAEINE > T H VI DI, L<F5
SN DHEETHD (cf ?2The restaurant was {half/ completely} open. / The door was {half /
completely} open.) , BIFAIDFRTHBIIHTH A —LZOWTHLERED Z EREZ DS,
LT3 o T, over-BEEEAIND & 912 %W@%%C%@%ﬁzéijﬁ&ﬁ& CIANGER
fiRmo L Z A, O G2 RREICTEIE T 21213, LCS 7215 Tle < | ERH I AR & A
WLTHIAVTHRECLERTHLENRD D &%K%ﬂéo RGO A Y THEEICD
W, EDO LS RelE A EORENITET 200 FRZBBEEE S0 X o IcR Tz on
T, BROBY ERIT /e, SHBOFBEE LW, 2 2 Cik, BRI o@EHEED
FLRIZIE, 7 AV THESNDERDBAAIRTHD Z L 2B TEBEZ,

WIT, BB -ize IOV TR TAH L S, 2T OFERFET, 4 E 2B ATIAHn S L EhiE
AT DHEFO T TH | BN, Lieber 2010) T, -ize HEEFHMZ () &
TR L TWD, FTRFOIIA, Hagails Ofl#, THED, FBRIGIKHTH D,
BRIZ DWW T, RS DT 5N IR S TEHE Y | KfD-ize JRAEFE & K X & @E@EJ
FEZ0E 2 X272 & IXIZANLD] ODEIITHETE D,

(7) Rule for -ize : -ize attaches to adjectives or nouns of two or more syllables where the final

syllable does not bear primary stress. For a base ‘X’ it produces verbs that

mean ‘make / put into X. (Lieber2010:37 K. THUIEH)

A OBEREERET HLOIZIEB)D L 2 2R H 0 | REBNERFOLEIL. ZOBEKRIZ:

Lcef. =J5t (2009)
2 ¢f. Huddleston and Pullum (2002: 1715), &1 (1999: 177-178).



%, BN OBEIL. A0ELFNET LD (colonize 75 colony) (235 Z & & EMk
T 5, PZAUT LT, (8bICEHEIF - I7Y put into X DENRAEFRT L DITHEYLTEH DT,
hospitalize 13F 12 TIHRELICAND ] ZEERTOTHNRY RTINS, 47 L BRI ZRAL
ERLERTLOIROND O TR, =& 20X, itemize 1L T~%HBIZDTTHFZICE
EANND ). epitomize 1T T~FHBLWIRICEZET] &V LHICHEBERMLERERT
DT, \AiE & DOEHBDLDIZW, Ll Ji#E T, XcolonizedY 1% Yisacolony &
BT 5 WS BEENARY ST DA, #%B TiL. X hospitalized Y 7% Y is a hospital i£5 E S 41
IRNE VWS RTERIBVDR D D, T2, Be)DFINS G D K 1T, -ize YREBNZI O ERRIL,
INEFTEINR=TET, [~E2525, %D OXIRBRERTHIL L,

(8)a. legalize, (LT %) ,familiarize B L £¥5) ,idolize (BIBILT D) ,
colonize (FEEM{LT %) civilianize (—MEXTTRIZT D)
(cf. X colonized Y. = Y isa colony.)
b. hospitalize (APid %) ,epitomize (Jk¥FE{ED) ,itemize (FHEIZT D)
standardize (EEHE(LT %) (cf. X epitomized Y. » Y is an epitome.)
c. apologize GEUNEE 9) , colorize (HRBLH 7z KB % D7 %) |, hypnotize
(IR 2 70 F %), militarize (EFEZEZ D)

21l (1999: 177-178)i%. Z D 3 O EM % Licber (1988)IZ -3 & LITFD & H 72 LCS TF
LTW5b, KFTRLIEEZIC, BEOBEFEITAFADRIEMEDRAINT, -ize )
D LCS DL ENDLDTH D,

(9)a. [ ]« CAUSE [BECOME[[ ], BEAT-[NOUN/ADJECTIVE]]]
b. [ J.CAUSE[[ ], MOVETO-[NOUN],]
c. [ ]«CAUSE [[NOUN], MOVE TO/ON/IN-[ 1]

(Ob)ITBEN 2 KT RIEL MOVE TRENTHBY , Bb)DF A FZIIEEL L LT L7z
IMEEZEIRBOLEH LD THRITORMNH D DTEN, JeilD(9a)DIRREZE L BhE & 135
RAHEERBATAITEARDND LAV, Q0)iI£ERLFANET O ANEEICEZ S
N5 ExHRTHLDOTHD, apologize \Z-2 T, #IU (ibid.: 178)iX. (9¢)® LCS #4BET 5
#A & LT, ['She apologized to him. &\ 5 3CIE T Zc A%, APOLOGY 232 E< L 91T %)
L) BHRAERLTWA LR TNAS, ZO3HD LCS 1E, L0 kR A F—<I2H
— T D ENEEL L, -ize HEREHMBAIOFER Z— AL TE RV L S IZEDI S,

3 #111(1996: 166-168)I1Z L X, -izelZ L AURAEEFIZ. FAhEFR cHY . BMMmEAHD
L0, MEFEAS BEFICER L 2O THD EEZLNHAD T, I 2 TIIMEFOE
BROH A FLE L T D,



ZITC BBEICLEnWolE, O XD, -ize HEREATINARI . EEOBHMEEIC
T%?%Eﬁ%ék?ﬂﬁﬂ%ﬁﬁ_OPTiJ%Wﬁﬁéﬂé&PO—hm#T%k
LTH), HoO4FNT-ize ZTIMUTHELNALEBENRED L I REWRIZRD DM, DFED,
ZNENDOIEEDNN)D 5B ED LCS IZRA S TIREEF Z1ED OO T, FEAThE
ZETIHEHLNIZENTNRNWI ETh L, BENAFHALEETD, &0 O HiEEE S R EHE
WIZidZe 20, ZRETF CTIEFRINTERVOTH D, ZILTHE, HiZ-ize Bz OB % D
WL TWDIZT ET, -ze BERFMBAIE LTHER R0 L EDI D550,

QD5 HEOHRANER SN0 ERET DERT, EEROBKRFERIZRKRD S Linin
EEZLND, T, 4FOBRE 7 A THREIZL>TRETHZEEZHELT, £
ATEDNWTEZTHLEI, £T. Qa0 A 7T HBAT HEFLFL, BEFAICETLE
P H ERTLOELEEZ LD, HERH (colony)] &5 Dk, FFEDIREIZH HHH
TERTHLOTHY, BB (dol)l Ed ZBNREMOMEIZL-THDHREDOLDER
T, T XS A oEE R, BREEICB T, Bl A AR R R & T A 40 LT
KEITEDES S, YRIC, O)YDF A THIELTH HOIIE, £, WW%mmmmjmi
I, BERM N E AT 2 HROEEZ RTI4TN H 5, 2k, BRERFICREW RS
NAERTHA D, ENLSMT, THRFE (epitome) (= %En@?ﬁiiﬁk@%%i L) < [HH
(item) (= FEEHLEETCE ST LB OLD) ) O X510, FFEOHEKIZI LT &0
DITHEAT ST RER/BONDI OB RTAFANEEK L 2LHH5E5H. 2O LCS BREHIN D,
ZOXDRERIL. 7 A THEETEH, ERERICL > TURTZENTESL, ZNIIH LT
)D& A TEFEMT HAFAIL, TFED (apology)] =2 MENRT (hypnosis)] D X 51z, Fi %
M B RRPBE SNBSS, T8 (color)] <° TERK (military)] DX 5 ﬁ%i)\@%ﬁi

- 2K OERPEESNTHAMEELRT O TH D, FIEIZONTIE, BRI
AR INDERICBWTHROFEEZRT I N TE, £, BEOEY é%@#iﬁﬁ
BENC X > ORTZENTELEA S, ULEOBEIL, £ BRYLITIEE-> TN
DTHDHN, -ize FEFIHANC L o> TR SN LB OB EZ THIFTEEZR b DIZ T 5121
EERLAFTHO I A ) THERE~DSREBAAIRTHLZEE2RLTNAD,

Pk, ZofiTix, BT T, ﬁ%kﬁﬂﬁs%ﬁwffLéﬂT%tEﬁﬁﬁm
DN, BEEREHR. 21 TH 74 ) 7HET HO TR s FRicE & Lgid il
A B SN0 &40, B SN DFEOREDN - EWRIMEE 2 H0fRlk 35 Z LT
RVEENRSHDH L ER LI, IROBITE, 74V TREEIZ L > T LR TE R WiER
RIS 85 2 & EiR R B,

L HHNE, BRERERIZBNT, FOAFEERTAMEE L L TEI Do iFlERTZ
EHLEZONDM %Lﬂ?@cb\o DRI OWTIESBOBRELE T A,

5 HEEKIE, WE. EFERR CERREBRICE T O L O LI N TN D L, Whd
AL DO—TEEEZXDIEA 9,



3. AU THEEIC L o TRUR T R EFEAK

AR Tl over-BEEE N A G 17 AR BN G O R IC BRFEMED B - TR v | BR S
HIHR S B AT ERBEEA~OERNBMEEL DT & Fio, -ize BEFEHFINTOWTIL, B
D LCS THEINTWDHAID 5 6 ENPBIINDNZEBNT, EEAFD 7 4V 7 HEE
WFEN 5L 2 xRz, 2T, FBRABIRIOFEE B E2 7 AU 7THEIC X -
TSN ZERERE A ORITIVIARARRTH L6 L LT, A b OB 4 R,
TEEZW,

JEEE DA D O OB L 2 BRI IER ICAEEENE N ST <HmL TN D
BEAREL 2 D47 NIEEEHE T, (FONDEFOME LA THH, (100NTTT LI, &5
HOHL, HOMES, £/, B2 7 AL —FTIERL, (10ab)D X2 k&g a£d
hEhFal, (10c)D X 5 ICHTE R A & & 2B LB, (10d)D & 5 7 — 8 B #FEE 0
HINGHEZEE, (10e)D L S ITEARLER LRTLIBBEF LR L. HoPHX 14T D
FFPBELNDLDTHDH, REVSMBZETDN, (100)DHIR°, REELEITLHTFALZEE LT
rain, snow 72 & FE - WA R T F L KR E 5 summer (in Paris) (/N TE A1 Z9),
weekend (at the seaside) (A TR AW ZF) O L HIC, BEFEIC R 556 06H 5, S HIC
—LEHL<THFEEL LT, u%/ﬁﬂﬁ%%j—ﬁﬁﬂ%ﬁzé%/ﬁ\“@% (10c)D pin 3 BAIHY
efrEA B FEE, R E R RIERAHE 2 & DO LT, (100D borrle 13 Hil & & A
MERAE & Hipv, 2D X DT, AFERENGEOMEER - BRRAMEEIL, BICZEETHY | #
FEHIREDS V THDL DR T 5 LW H LS, ZOERREHRAIE L TRk 5 2 L 133E

IZINEEIC b b,

(10) a. John mopped the floor. (¥ a3 VIR %A E »~ 7 T )

b. Bill hammered the nail into the wall. (¥ /L4 %/~ ~—TBEIZFT HIAATY)
c. Mary pinned a corsage on the hat. (A7 U{Za¥—V a2 x0Tl FIZEOT)
d. Fax the document to me. / Fax me the document.

(EfE 7 7 v 7 ATESTLIIEEW)
e. You can bus to school from the station. (RN AN TERITATIT ES)
f. Mother bottled marmalade. (B I —< L — RERRIZEEDT)
g. Mary nursed her husband to health. (A 7 UIZKZ=FH L CooKUCEE %)

SO, BEEOAFNEBEEFORERICED L DD THEMMIEBNTH RN
BoN5Z L L UMM SR ESNTE =, Clark & Clark (1979) 13 1300 UL ED EF| 4 E |
Z ORI D AFEERER L TEIZSHA LTS, £0 ) BAEEEAEWL O L LT, BL
FTOLEIRbLORHEFT LTS : OL EOARFPEEERT  (e.g. hammer, pin, bus, mop,
fax) @b EOATANENMEEEZERT  (e.g nurse, butcher, jockey) Db & DATANELLDE
EFRT (e.g. bottle, shelve) DL L DAZTANIRELELE L5 THM EET (e.g carpet,



water, fence) b & OATANREEN DR E LT (e.g. powder, loop), %1 (1997) 1Z
DORPNCTEDSE | B XA T OEBREGTFOEHEAZLLT O L 972 LCS TR LTV 5D, *KF Noun
DOEZIZERLFOREDBRA SHIREERF O LCS B ENTNDEDOTH D, 2 biT
FREDA TN LEGA~OBHRO ) BAEEOFH WA —<2E L THEH0 L HIEZ LN,
usi#@%L&EWM*ﬂmié&wﬁﬁiﬁ% @ DI HEZIE, (10)TR L 9 72en
HRENGA O ZFIHEAOMEE L, CALDLCSIZE» TFRINTE D Z Lt b,

(1) a. EE (e.g hammer, mop) :| JxACTON-[ ], BY-MEANS-OF-[Noun],
b. BYEE (e.g. mother, tutor) 1 [ ]« ACT ON-[ ], AS/LIKE-[Noun],
f7& (e.g. bottle, shelve) : [ ]« CAUSE[[ ]yBECOME][[ |, BEAT-[Noun],]]
d. ¥# (e.g butter, wax) : [ JxCAUSE[[ ],BECOME][[ [, BE WITH-[Noun].]]

L2rL, ZALH O LCS 25, HEEDA N HERI~DOEHIRRA|DOFlR & L THEN LS D7
D, D4 A FERE U TERBENG 2 BT 2 BRIC £ D LCS 2RI D NI DITIRE
ENDHOMN, 62, FHU(11a)?d LCS TEEINDHE LTYH, hammer 725 TN | mop
@EFH<Jkwbﬁ%%%ﬁmt#\_@ioﬁﬁﬁ@%ﬂ%%%%mﬁémﬁiwﬂm

LTHELINLEDN, EWno=EIZ W, SO EZ BN, YR ZT
EHT T %ﬁiké@é%%ﬁ@%‘%rﬁﬁf‘%é uﬁ‘%@ﬁm%%@ii A ~HE, fax 1Z
BEEIHETHY, bus IXBEBFRERTHADOATEIIEFERZHENICELIBEWERTHEY, HEIZE

PIZBETHEWTEIOTH L, HAHWIE, hammer | i1ﬂ75"£’ﬂﬂ< Z LD mop (XA
ERNTENNCTZ Z ERMARENT THLNE, ENLDOITAEZRTEREE LT
SDTHD,

:@ié&%ﬁ@ ERA L, 1D)D L 972 LCS ZAFADEMNLELZIX, 74V 7
G L DR NAENTHAHAZ LIRS TH D, fax 1TT7 7 A NROBBREZ XD T2 O DA
mop | ifbfzﬁ< 7= OfmBRAE, bottle IMERGFT H R THDLH LWV -T2 1FRIT, 74V

TIEHRO BARENCTE SND DO TH D, Clark & Clark (1979) Tik, LEENFENL D &
LTCLERE@TERY LI 6T g BENAEZRTHE(CL (109220 TH nurse R jockey
MED LD 28 EN A o & D IFERIT. HRIEE ’aiﬂé%@k%ifiwﬁéﬁo:
D LD IZRFEO A wEREE ] 0% <1E, AL o BRREIZE ENHHRERFME LT
ENTND EEZ LD, BRIEEIOFHRIE, L%%%ﬁ%)& LXoTRREINLDT, £
DFHREZ Z O F FEMREF O LCS & LTRATIUE, (IDND X ) afkx 7 A% —~ 3E )
NDHZ Ll Db, Lizho T, (I1N)ELAFHNOEFEA~OIREOHIH] & U CFlil 4 2 M B iEe
725, T2k 20X, 45 hammer, bottle D 7 A U TREEN, £ NF1(12a)(13a)' 7235 &,

6 L1997 T, @DITEZE(LEIF & @DRIELLEFILA U LCS D AF—< TREN
TWo,
T EREFNI NS DAFNIEB N TEERFR TIEHRWVOT, FIELTHWD,



AMZREICRE SN TV A ESEELZ 20 F FERBFOEREEL L CRAT 57 mE 2
ERETLHZ EI2L - T, (12b)(13b)D L 9 72 LCS A5, *

(12) hammer
af TBRAE : tool (x)
FEREE] © consist _of (x, y: heavy metal head & handle)
HH%E : hit (e, w, z, with x)
b.[ JxACThiting ON-[ ]y BY-MEANS-OF-[HAMMER]

(13) bottle
a. ((TERAEE] : container_of (x,y)
FERRAEE] : consist _of (x,y)
BR&E] : put_in(e, w, z,y)
b.[ xCAUSE[[ ], BECOME[[ I, BE IN-\[BOTTLE]]]

Z DX DICEFEOA TN LEVG A~ OB, — b TE HHBIE LT, SO D A
ThoT, EOLD BN - FEENMEE % & DB S LD IC 20T, Bk
DAY THEEDFHRN S THT 2 LR 0OThS, HFO7 A ) THEEOFRO &k
BOFERSFIA SN DO T, HEROODTHi#m Uz L 5 ic, AMBRENR L L%
<, FOEAO—2/F, BREFHOBERITFSEEEICL > TRINTWAHT=D, #hataic
T RTINS THDHEEZ LD, L IEHARQ2007,2011)E SR 720,

4. BHYIZ
Z < QAT TIE, FEEE]RO 5 LEWSREME, 20 Th, Z7AVTHETRINDH
BERAFRIT, SEOZE OB, WET 2R L ORERICH W TRIRRARD TS
NABRRETATHDICAHNEBESTE L THOLNTE -, BEGHIZEBNTH, 7
AU TREEL, ECEWAERICEDAEHRE LTAHR O THLZ EmE BN TE L,
B RGmI 7 A 74‘%3_ X Do 2 D WIVTZSEBRRY 7 b @ & LT3, Johnston and Busa
(199D [4FA+ 45 BOEREREOWENH D, 7= & 21X, bread knife \ZEW T,
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